
Les 89 – Antwoorden

Opdracht 1: Vervoeg het werkwoord שָׁבַת shávat [pa'al] Staken, rusten.
Persoon Tegenwoordige tijd Verleden tijd Toekomende tijd Persoon
Ik (m) שׁוֹבֵת shovet יתִשָׁבַ shávatie אֶשְׁבּוֹת èsh'bot אֲנִי
Ik (v) שׁוֹבֶתֶת shovètèt יתִשָׁבַ shávatie אֶשְׁבּוֹת èsh'bot אֲנִי
Jij (m) שׁוֹבֵת shovet תָשָׁבַ shávatá שְׁבּוֹתתִ tish'bot אַתָּה
Jij (v) שׁוֹבֶתֶת shovètèt שָׁבַתְ shávat שְׁבְּתִיתִ tish'betie אַתְ
Hij שׁוֹבֵת shovet שָׁבַת shávat יִשְׁבּוֹת yish'bot הוּא
Zij שׁוֹבֶתֶת shovètèt שָׁבְתָה shávtáh שְׁבּוֹתתִ tish'bot הִיא

Wij (m) שׁוֹבְתִים shov'tiem שָׁבַתְנוּ shávatnoe נִשְׁבּוֹת nish'bot אֲנַחְנוּ
Wij (v) שׁוֹבְתוֹת shov'tot שָׁבַתְנוּ shávatnoe נִשְׁבּוֹת nish'bot אֲנַחְנוּ
Jullie (m) שׁוֹבְתִים shov'tiem םתֶשְׁבַ shevatèm שְׁבְּתוּתִ tish'betoe אַתֶּם
Jullie (v) שׁוֹבְתוֹת shov'tot ןתֶשְׁבַ shevatèn שְׁבְּתוּתִ tish'betoe אַתֶּן
Zij (m) שׁוֹבְתִים shov'tiem שָׁבְתוּ sháv'toe יִשְׁבְּתוּ yish'betoe הֵם
Zij (v) שׁוֹבְתוֹת shov'tot שָׁבְתוּ sháv'toe יִשְׁבְּתוּ yish'betoe הֵן
Gebiedende wijs: m: שְׁבוֹת shevot, v: שִׁבְתִי shiv'tie, mv: ּשִׁבְתו shiv'toe. Infinitief: לִשְבּוֹת lishbot

Opdracht 2: Geef de uitspraak en de vertaling van deze zegenspreuken
Zegenspreuk bij het aansteken van de shabbatskaarsen:
בָּרוּךְ אֲתָּה ה' אֱלֹהֵינוּ, מֶלֶךְ הָעוֹלָם, אֲשֶׁר קִדְּשָׁנוּ בְּמִצְוֹתָיו, וְצִוָּנוּ לְהַדְלִיק נֵר שֶׁל שַׁבָּת.   
   Hierin is ׳ה  een afkorting van de Godsnaam die je niet behoort uit te spreken. In plaats
   daarvan zegt men ֹינָאֲדו  {adonáy} mijn Heer.
   bároech attáh adonay èlohenoe, mèlèch há'olám, ashèr qid'shánoe bemitzvotav, wetziwánoe
   lehadliq ner shèl shabbát.
   Gezegend [zijt] Gij Heer onze-God, koning [van de] wereld, die ons-heiligde in/met zijn-
   geboden en-ons-opdroeg te ontsteken [een] shabbatslicht
Zegenspreuk over de wijn of de druivensap בָּרוּךְ אֲתָּה ה' אֱלֹהֵינוּ, מֶלֶךְ הָעוֹלָם, בּוֹרֵא פְּרִי הַגֶּפֶן
   bároech attáh adonay èlohenoe, mèlèch há'olám, bore perie haggèfèn
   Gezegend zijt Gij Heer onze God, koning [van de] wereld, [die] schept [de] vrucht van de
   wijnstok. (Opmerkelijk dat Jezus tijdens het Avondmaal dezelfde woorden gebruikte).
Zegenspreuk bij het verdelen v. h. brood: חֶם מִן הָאָרֶץ.ם, הַמוֹצִיא לֶבָּרוּךְ אֲתָּה ה' אֱלֹהֵינוּ, מֶלֶךְ הָעוֹלָ
   bároech attáh adonay èlohenoe, mèlèch há'olám, hamotzie' lèchèm min há'árètz.
   Gezegend zijt Gij Heer onze God, koning [van de] wereld, die het brood(graan) uit de aarde
   voortbreng. (Deze zegenbede over het brood wordt 'hamotzie' genoemd)

Opdracht 3. Vertaal dit shabbatslied en noteer de uitspraak.
שִׁשָׁה יָמִים עָשִׂינוּ עֲבוֹדוֹת
   shisháh yámim ásinoe avodot
   Zes dagen verrichtten/doen wij werk
דוֹת עָמַלְנוּ בַּגַּנִּים וּבַשָּׂ
   ámalnoe baganiem oevassádot
  Wij werkten [hard] in de tuinen en in de velden
בָּנִינוּ בֶּהָרִים וְעַל הַגְּבוּל
   báninoe bèháriem we'al hag'voel
   Wij bouwden op de bergen en aan de grens
אָסַפְנוּ בְּרִנָה הַיְּבוּל
   ásafnoe berináh hayevoel
   Wij verzamelden met vreugde de oogst
הִנֵּה עַכְשָׁיו קְרֵבָה הֲלוֹם
   hinneh achsháv qereváh halom
   Zie hier zij-kwam-nader hierheen
(3x) שַׁבַּת שָׁלוֹם
   shabbat shálom (3x)  Shabbatsvrede

מוּל הַחַלּוֹן – כּוֹכָב וּלְבָנָה
    moel hachallon – kocháv oelevánáh
   Tegenover (door?) het venster – ster en maan
עַל הַשֻׁלְחָן – מָפָּה כֹּה לְבָנָה
   al hashoelchán – mápáh koh levánáh
   Op de tafel – tafelkleed zo wit
הִנֵּה זוֹרַחַת אֶל הַבֵּן, הַבַּת
   hinneh zorachat èl haben, habat
   Zie [zij] straalt naar de zoon, de dochter
מַלְכַּת שַׁבָּת, מַלְכַּת שַׁבָּת
   malkat shabát, malkat shabát
   koningin shabbat, koningin shabbat
הֲיִי בְּרוּכָה, כִּי בָּאת הֲלוֹם
   hayie beroecháh, ki bát halom
   wees gezegend omdat jij-kwam hierheen
(3x) שַׁבַּת שָׁלוֹם
   shabbat shálom (3x)  Shabbatsvrede



Les 90 – Meer of minder 

Woordenschat:
Een belangrijk woord in deze les is יוֹתֵר {yoter}, dat samenhangt met het begrip overvloed.
יוֹתֵר yoter (bw) Meer
yáter (bn m) יָתֵר Overvloedig, overtollig, overschot hebbend יְתִרָה yetiráh (bn v)
יֶתֶר yètèr (m) Overschot, rest
יַתִיר yatier (bn) Overvloedig, overtollig; de 'plene' spelling van een woord

met leesmoeders, zie Les_05.
בְּיוֹתֵר beyoter (bw) In het bijzonder, in hoge mate. 

Ook gebruikt als overtreffende trap bij een bijvoeglijk naamwoord
מִדַּי midday (bw) (Meer dan) genoeg
יוֹתֵר מִדַּי yoter midday Te veel
יוֹתֵר קָטַן yoter qátan Kleiner

י קָטַןיוֹתֵר מִדַּ yoter midday qátan Te klein
יוֹתֵר גָּדוֹל yoter gádol Groter
יוֹתֵר טוֹב yoter tov Beter
יוֹתֵר מִזֶה yoter mizèh Meer dan dit
יוֹתֵר מִכֺּל yoter mikol Meer dan alles, meest van alles
לְיוֹתֵר מִשָׁנָה leyoter mishánáh Voor meer dan een jaar
לְכָל הַיוֹתֵר lechol hayoter Hoogstens, ten hoogste
פָּחוֹת páchot (bw) Minder; min (rekenen)
פָּחוּת páchoet (bn) Minder
פָּחוֹת אוֹ יוֹתֵר páchot o yoter Min of meer
רַב, רָב rav (bn) Veel, groot רַבָה, רַבִים, רַבוֹת
רֺב, רוֹב rov (m) Meerderheid, meeste
רוֹב הַזְמַן rov hazman De meeste tijd
לָרֺב, לָרוֹב lárov (bw) Heel veel, in de meeste gevallen
קָטָן, קָטֹן qátán, qáton Weinig, klein, jong
מְעַט me'at (bw) Weinig, een beetje
מְאוֹד, מְאֹד me'od (bw) Zeer, heel, erg (Gewoonlijk na het betreffende woord) 
חֵלֶק chelèq (m) Deel, gedeelte
הַרְבֵּה harbeh (bn, bw) Veel
הַרְבֵּה מִ־ harbeh mi... Meer dan ...
הַרְבֵּה יוֹתֵר מִ־ harbeh yoter mi... Veel meer dan ...
בְּהַרְבֵּה beharbeh In belangrijke mate, zeer
מַסְפִּיק maspieq (bn) Genoeg, voldoende
כַּמָּה kammáh (bw, vv) Enige, hoezeer; hoeveel?
כַּמוּת kamoet (v) Hoeveelheid, kwantiteit כַּמוּיוֹת kamoeyot
קְצָת q'tzát (v; bw) Een beetje, weinig
הַכּוֹל, הַכּלֹ hakol Alles
כְּלוּם kloem Niets
שָׁלֵם shalem Volledig
כְּבָר kvár (bw) Al, reeds
מֵאֵת me'et Van (de hand van), door (een auteur)
קָבַל qával [pa'al] Zich beklagen
qeviláh, qeváláh (v) קְבִילָה קְבָלָה Klacht
קִבֵּל, קִיבֵּל qibel [pi'el] Ontvangen
קַבָּלָה qabáláh (v) Ontvangst(bewijs), kwitantie, kabala (Joodse mystiek)
קַבָּלַת-שַׁבָּת qabálat-shabbát (v) Ontvangen van de Shabbat op vrijdagavond
קַבָּלַת-פָּנִים qabálat-pániem (v) Receptie
קִבּוּל qiboel (m) Ontvangen; inhoud (van een vat), opname-capaciteit
קַבְּלָן qablán (m) Aannemer, bouwer

http://www.israelplatform.nl/hebreeuws/Les_05.pdf


Opdracht 1: Vervoeg het werkwoord קִיבֵּל {qibel} [pi'el] Ontvangen (to receive). 
Controleer jezelf op de website www.hebrew-verbs.co.il.

Persoon Tegenwoordige tijd Verleden tijd Toekomende tijd Persoon

Ik (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אֲנִי

Ik (v) מְקַבֶּלֶת meqabèlèt קִיבַּלְתִי qibaltie אֲקַבֵּל aqabel אֲנִי

Jij (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אַתָּה

Jij (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אַתְ

Hij ................ ................ ................ ................ ................ ................ הוּא

Zij ................ ................ ................ ................ ................ ................ הִיא

Wij (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אֲנַחְנוּ

Wij (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אֲנַחְנוּ

Jullie (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אַתֶּם

Jullie (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אַתֶּן

Zij (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ הֵם

Zij (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ הֵן

Geb. wijs: m: ......................, v: ......................, mv: ......................, infinitief: לְקַבֵּל leqabel

Opdracht 2, lezen zonder puntjes: Plaats de puntjes, geef de uitspraak en de vertaling.

  הפרה הגדולה ביותר היא שלי

….......................................................................

...........................................................................

 המכונית היא קטנה מאוד

..........................................................................

..........................................................................

............................................   יותר מדיתא אוכליה

..........................................................................

..........................................  אני מדבר קצת עברית

..........................................................................

 .......................................................  כמה ספרים

..........................................................................

.........................................................  מספיק כבר

..........................................................................

 גַּם אֶת-הַטּוֹב נְקַבֵּל מֵאֵת הָאֱלֹהִים, וְאֶת-הָרָע לֹא נְקַבֵּל

 .........................................................................

.........................................................................

De aannemer ontvangt een kwitantie

.........................................................................

.........................................................................

Deze hoeveelheid is te weinig

.........................................................................

.........................................................................

Ik heb te weinig vruchten

.........................................................................

.........................................................................

Zij heeft meer dan genoeg eieren

.........................................................................

.........................................................................

De meerderheid denkt te weinig

.........................................................................

.........................................................................

Bronnen: en.wikipedia.org; millon; Hebrew Phrasebook and Self Study Guide, dr. Israel Palchan; Google; 
h  ebreeuws.net  .  Zie ook: w  ww.teachmehebrew.com/lesson-26.html    degree words.

http://www.teachmehebrew.com/lesson-26.html
http://www.teachmehebrew.com/lesson-26.html
http://hebreeuws.net/handige-woorden-zinnen/kwantiteit
http://hebreeuws.net/handige-woorden-zinnen/kwantiteit
http://www.hebrew-verbs.co.il/

